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Zmluva o príspevku na projekt
č. FNPCR.2026.01.0596

(ďalej len"zmluva")

uzatvorená podfa § 21 zákona č. 303/2024 Z. z. o Fonde na podporu cestovného ruchu
v spojení s § 262 a§ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v zneni neskorších predpisov

medzi zmluvnými stranami:

POSKYTOVATEĽ:
Názov: Fond na podporu cestovného ruchu
Sidlo: Suché mýto 7045/1, 811 03 Bratislava
100:56701161
DIČ: 2122405340
V mene ktorého koná: Ing. Mária Nepšinská, predsedníčka správnej rady
Email: office@fondnpcr.sk
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo bankového účtu/IBAN; SK56 8180 0000 0070 0071 2755
Variabilnýsymbol: FNPCR-01-2026

(ďalej len "poskytovateľ")

PRUÍMATEĽ:
názov/obchodné meno: Obec Bystričany
sidlo: Mirka Nešpora 1/17, 972 45 Bystričany
100:00318019
DIČ: 2021211632
zapísaný v; Štatistický úrad Slovenskej republiky
v mene ktorého koná: Filip Lukáč
email: filip. lukac@bystricany. sk
bankové spojenie: CSOB Banka
éíslo bankového účtu/IBAN: SK75 7500 0000 0040 2862 5879

(ďalej len "prijímateľ')
(ďalej spolu len "zmluvné strany")

Článok I.

ÚVODNÉ USTANOVENIA

Poskytovatef ako verejnoprávna inštitúcia zriadená zákonom é. 303/2024 Z. z. o Fonde na podporu
cestovneho ruchu (ďalej len "zákon o fonde") na účel podpory ekonomickej, environmentálnej a sociálnej
udržaternosti cestovného ruchu a podpory výstavby, modernizácie a rekonštrukcie udržatefnej a odolnej
infraštruktúry cestovného ruchu vyhlásil dňa 30. 04. 2026 výzvu č. 2026/01 na predkladan'ie žiadosťí
oposkytnutie príspevku na podporu udržatefného a konkurencieschopného cestovného ruchu a
kúpeľníctva v regiónoch Slovenskej republiky s kódom: FNPCR-01-2026 (ďalej len "výzva").



2. Prijímater predložil poskytovaterovi dňa 3006. 2026 na základe výzvy písomnú žiadosť o poskytnutie
príspevku pod číslom projektu vo výzve; 2026-01-0596 (ďalej len "žiadosť").

3. Odborná komisia poskytovatefa (ďalej len "odborná komisia") zriadená podfa § 13 zákona o fonde, ktorá
posudzuje žiadosti a odporúča správnej rade poskytovateľa (ďalej len "správna rada") projekty na
schválenje vrátane výšky prispevku na projekty vo svojom hodnoteniodporučila správnej rade poskytnúť
pnjímaterovi príspevok na projekt s názvom Bystričiansky okruh - rozvoj cykloturistickej a 'športovej
infraštruktúry s pripojením na Hornonitriansku cyklomagistrálu číslo projektu vo výzve ; 2026-01-0596 (ďale]
tiež ako projekt") Správna rada na základe odporúčania odbornej komisie rozhodla o poskytnutí príspevku
na,.projekt. vo. vyšl<e_uvedenej_v článku IIL ods-1 tejto zmluvy (ďaleJ len "príspevok") uznesen'im č.
11/45/2026 SR FNPCR zo dňa 28.09. 2026 (ďalej len "rozhodnutie"), '

4. Poskytovateľ^ v rámci hodnotenia_projektu skúmal, či projekt podlieha pravidlám minimálnej pomoci
stanoveným Nariadenim Komisie (EÚ) 2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatňovaní článkov'107 a 108
Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc ofe m/n/m/s v platnom znení (ďalej len "nariadenie")-a
schémy minimalnej pomoci poskytovanej z Fondu na podporu cestovného ruchu posk'ytovanej v Slovens'kej
repubike prostrednictvom Fondu na podporu cestovného ruchu, ktorá bola zverenená v Obchodnom
vestníkuc. 170/2025 vydanomdňa 04. 09.2025 pod č. G000037 (ďalej len "schéma 'pomoci"). i Ak sa na
prijímatera vzťahujú pravidlá štátnej pomoci podľa schémy pomoci, prijímaterje povinný zabezpečiť, aby
realizáciou projektu ani uzatváraním zmluvných vzťahov s tretími osobami nedošlo k porušeniu pravidiel
štátnej pomoci podfa článku 107 Zmluvy o fungovaní Európskej únie a príslušných vykonávacich
predpisov.

5. Finančné prostriedky poskytnuté podľa článku III. ods. 1 tejto zmluvy sú verejnými prostriedkami a na ich
poskytnutie a použitie sa vzťahujú najmä ustanovenia zákona o fonde, 'zakona č. 523/2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoréích
predpisov (ďalej len "zákon o rozpočtových pravidlách"), ostatných osobitných právnych predpisov
Slovenskej republiky aprávnych aktov Európskej únie;ak sa na poskytnutie príspevku vzťahuju pravidlá
štátnej pomoci resp minimálnej pomoci, tak aj ustanovenia zákona č. 358/2015 Ž. z. o úprave'niektorých
vzťahov v oblasti štátnej pomocj a minimálnej pomoci aozmene adoplnení niektorých zákonov (zákon
o štátnej pomoci) v znení neskorších predpisov.

6. Akykorvek odkaz na právne akty Európskej únie, osobitné právne predpisy Slovenskej republiky alebo
právne dokumenty sa považuje za odkaz na ich znenie účinné v príslušnom čase, vrátane ich zmien a
doplnení, ak z konkrétneho právneho aktu Európskej únie, osobitného právneho predpisu Slovenskej
republiky alebo právneho dokumentu nevyplýva povinnosť uplatniť ich v znení účinnom k urcitému
okamihu.

Článok II.

PREDMETAÚČELZMLUVY

Predmetom tejto zmluvyje úprava práv a povinností zmluvných strán pri poskytnutí príspevku na realizáciu
projektu prijimateľa predmetom ktoréhoje Vybudované verejne prístupné oddychove a informačné zázemie
pre cyklistov a turistov pri Hornonitrianskej cyklomagistrále s mobiliárom, spevnenými plochami a digitálne
spristupnenými informáciami, ktorý bol schválený v rámci výzvy poskytovatefa, a to za podmienok
ustanovených touto zmluvou.

1 htt s://www. ustice. ov. sk/PortalA /Obchodn Vestnik/Formular/FormularDetailHtml.as x?ldFormular=2935245
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

^^Ľ^^^^e^zadostí ° poskytnutie príspevku- ktorá spolu sjej prílohami
vecny a nnančný základ realizácie projektu.

STn Ít, z^lÍzab^ realizovanyriadne-včas a v súlade so schválenýmipodmienkami, a aby boli verejné prostriedky pouzité hospodáme, efektívne. 'učeFne a'preukázate'rne0
Právny a procesný rámec realizácie projektu tvoria:

a) táto zmluva a jej prílohy, vrátane dodatkov,
b) výzva poskytovateľa,

c) príručka pre prijimateľa,

d) schválená žiadosť o poskytnutie prispevku vrátane jej príloh a
e) ostatné osobitné právne predpisy a právne aktu Európskej únie.

PS^Sa^wzy ^Í0^^^ PrísPevok ^P'n'ťvšetky povinnosti vyplývajúce z
dokumentov podra ods. 4 počas celej dobyrealizacie projekťu'a p"oás'obdooSľjeíouvudräuaäternvoysptliyvaJuce z
D^um^ypodra. ods:. í. sú,.pr^prijímate^ záväzné-v prípade rozp°^ medzi nimi má prednosť táto
zmluva, pokiaf z ich povahy alebo výslovného ustanovenia nevyplyva'inak.'
Prijímater berie na vedomie, že;

a) príspevok je poskytovaný ako verejný finančný prostriedok podliehajúci kontrole,
b) jeho použitie podlieha priebežnej a následnej kontrole poskytovatefa,
c) oprávnenosť výdavkov vzniká až na základe ich posúdenia poskytovatefom.

ponsSe. !ns^Lnez^^^^^^ _nárok prijímatera na Jeho konečné uznanie. Pricom poskytovater je
oprávnený neuznať výdavky, ktoré nie sú vsulade s ods. 4. " ~ ~"-""'

3.

4.

Článok III.

VÝŠKA A PODMIENKY POSKYTNUTIA PRÍSPEVKU
POÍfwate[. ?os^ne.. ^m^^^^^ vo výške 266 307, 92 EUR íslovom:
dvestošesťdesiatšesťtisíctristosedemadeväťdesiatdva EUR) za podmienoľustanove'nych vl tei;o zmľ'"'
Mspevokí"_de poukázany bezhotovostným prevodom na bankový účet prijímatera uvedeny v záhlaví teit<
zmluvy postupom a za podmienok podľa ods. "7.

PS^W^. W^POS^^ na základe tejto 2m'uvy bez výhrad v plnom rozsahu a za
polÍT^WIWCJC h.ztejt0^ zál<ona o'fondejnterných predpisov ?oskyiolvaTetel ua ianw
osobitných právnych predpisov Slovenskejrepubliky a právnych'aktovEurópskejúnie'
nplle nk.y,,PS PÍPWku;.. ktoré"p0^ vo..vyzve-musia bytl splnené počas celej <
^2 u!^osti. teÍto^mluvy-porušeníe. Podmienok Použ't'apríspevku'pc^^^'Í:^^;
^ním tejto zmluvy a prijimaterje povinný vrátiť príspevok'alebo'jeľo~častľpou drľäank7x1Ía^^^^^^

5. _Pf;spevo^na projekt nemožno poskytnúť prijímaterovi, ktorý nespíňa podmienky podľa § 18 ods. 2 DÍS
ltonaofond!/^sa. po._uzatwren!^^

n. a) zákona ofonde nespľňal alebo ich prestal spíňať, poskytovatef je'opravnenýwod" tej^
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6.

odstúpiť; tým nie je dotknuté právo poskytovatefa požadovať vrátenie poskytnutého príspevku alebo jeho
časti.

Prijímater vyhlasuje, že ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy má zabezpeéené finanéné prostriedky na
zrealizovanie projektu vo výške spolufinancovania oprávnených výdavkov projektu uvedených v žiadosti a
podfa podmienok stanovených poskytovatefom vo výzve a Jej prílohách.

Ak sú splnené zákonom stanóvené predpoklady, prijímater musí byt' ku dňu uzavretia tejto zmluvy a počas
celej doby jej trvania zapísaný v registri partnerov verejného sektora podfa zákona c. 315/2016 Ž. z. o
registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoréích
predpisov Prijímater nie je povinny poskytovaterovi osobitne predkladať doklady na preukázanie tejto
skutočnosti, ak je možné údaje overiť v registripartnerov verejného sektora prostredníctvom elektronických
prostriedkov v zmysle zákona 6 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na zníženie administratívnej
záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy. Ak prijímater nie je zapísaný v registri
partnerov verejného sektora napriek zákonnej povinnosti, bol z tohto registra vymazaný alebo poskytol
nepravdive alebo neúplné údaje, považuje sa to za podstatné porušenie tejto zmluvy a poskytovateŕ je
oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť; tým nie je dotknuté právo poskytovatefa požadovať vrátenie
poskytnutého príspevku alebojeho ôasti. Prijimaterje povinný bezodkladne oznámiť poskytovaterovi každú
zmenu týkajúcu sa zápisu v registri partnerov verejného sektora.

7. Poskytovatef poskytne prijímaterovi prispevok formou jednorazovej zálohovej platby na bankový účet
prijímatera uvedený v záhlaví tejto zmluvy, a to do 60 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.
Prijímater berie na vedomie, že príspevokje poskytovaný formou zálohovej platby, a zaväzuje sa použiť
poskytnuté finančné prostriedky výlučne na úhradu oprávnených výdavkov v súlade s touto zmluvou,
výzvou a schváleným rozpočtom projektu a platnou legislativou.

PriJímater je povinný poskytnutý prispevok riadne, úplne a preukázatefne vyúčtovať v lehote a spôsobom
podfa článku XI. tejto zmluvy. Nesplnenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

10. Poskytnutie príspevku formou zálohovej platby nezakladá nárok prijímatera na konečné uznanie výdavkov;
oprávnenosť výdavkov podlieha kontrole poskytovatera.

11. Prijímater je povinný umožniť poskytovatetovi výkon kontroly použitia príspevku a poskytnúť mu všetku
potrebnú súčinnosť, najmä sprístupniť dokumentáciu, účtovné doklady a umožniť vstup do priestorov
súvisiacich s realizáciou projektu. Ak prijímater neposkytne súčinnosť podfa prvej vety alebo sa nepodrobí
kontrole, považuje sa to za podstatné porušenie tejto zmluvy; poskytovatef je v takom prípade oprávnený
od tejto zmluvy odstúpiť a požadovať vrátenie poskytnutého príspevku.

8.

9.

Článok IV.

ÚČEL A POUŽITIE PRÍSPEVKU

1 Učelom použitia príspevku je realizácia projektu v zmysle žiadosti prijímatera schváleného rozhodnutím
poskytovatefa.

2. Prjjimater je oprávnený použiť príspevok výlučne na úhradu skutočných, preukázatefných, hospodárnych
aúčelne vynaloženýchoprávnených výdavkov, ktoré vznikli vsúlade s účelom ' projektu apocas
oprávneného obdobia urceného vo výzve a vtejto zmluve. Zároveň platí, že výdavky nesmú byť vdanom
čase neprimerané obvyklým cenám na trhu.

3. Prijímater je povinný použiť prispevok v súlade s touto zmluvou, výzvou, zákonom o fonde, príslušnou
schémou pomoci (ak sa na poskytnutie príspevku vzt'ahuje), príručkou pre prijímatera, metodickými
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usmerneniami poskytovateľa a inými právne záväznými predpismi Slovenskej republiky a právnymi aktmi
Európskej únie. Prijímateľje povinný kedykofvek hodnoverne preukázaf použitie príspevku.

4. Prijímateľ je povinný realizovať projekt riadne, včas a v súlade so schváleným harmonogramom projektu a
ukončif realizáciu projektu najneskôrdo 31. 03. 2029.

5. Finančným ukončením projektu sa rozumie ukončenie oprávnených aktivít aoprávnených podaktivít
projektu, uhradenie všetkých oprávnených výdavkov dodávatefom zo strany prijimatera a ich zaúčtovanie
v účtovníctve prijímatera, a to najneskôr do 31. 05. 2029.

6. Začatie realizácie oprávnených aktivít aoprávnených podaktivít projektu je rozhodujúce pre urcenie
obdobia pre vznik oprávnených výdavkov, ktoré je najskôr od 01.01.2026 s výnimkou podporných aktivít
projektu ako sú vyhotovenie projektovej dokumentácie a obstaranie pozemkov pre výstavbu infraštruktúry,
ktoré sa vecne viažu k oprávneným aktivitám a oprávneným podaktivitám, a ktoré boli vykonané pred
začatím stavebných prác na projekte.

7. Za oprávnený výdavok sa považuje len ten bežný výdavok, ktorý je uhradený v období od 01. 01.2026 do
31. 12.2026 a kapitálový výdavok, ktorýje uhradený od 01.01.2026 do 31.03.2029 (ďalej len "oprávnené
obdobie").

8. Nesplnenie záväzkov alebo porušenie povinnosti preukázateľne zapríčinené z dôvodu vyššej moci sa
nebude považovať za použitie prispevku v rozpore s účelom uvedeným v zmluve. Vyššou mocou sa
rozumie existencia udalosti, ktorá nastala nezávisle od vôle prijímatera a je mimo jeho kontrolu, a ktorá
objektívne bráni riadnemu splneniu povinnosti vyplývajúcich z tejto zmluvy za predpokladu, že prijímateľ
okolnosť vyššej moci nemohol predvídať a ani sa nepriaznivým následkom jej pôsobenia primerane vyhnúť.
Učinky vylučujúce zodpovednosť prijimatera podľa prvej vety tohto ustanovenia tn/ajú iba po dobu
pôsobenia okolností vyššej moci. O začatí ako aj o pominutí pôsobenia okolnosti vyššej moci je prijímateľ
povinný písomne informovať poskytovateľa bezodkladne, najneskôr však do piatich (5) pracovných dní od
jej vzniku alebo pominutia okolností vyššej moci, respektive odkedy sa prijímatef o pôsobení alebo
pominuti okolností vyššej moci mal a mohol dozvedieť. V prípade, že si prijimater nesplní povinnosť podľa
prechádzajúcej vety, môže byt' použitie príspevku považované za použitie v rozpore s touto zmluvou.

9. Prijimater je povinný použiť príspevok výluéne na financovanie oprávnených výdavkov. Oprávnenosť
výdavkov podlieha posúdeniu a schváleniu zo strany poskytovatefa.

10. Za oprávnené výdavky sa považujú výdavky, ktoré:

a) sú definované vo výzve a splňajú podmienky v nej uvedené,

b) vznikli a boli uhradené v oprávnenom obdobi,

c) sú riadne preukázané účtovnými dokladmi vedenými v súlade s osobitnými predpismi,

d) sú úéelné, hospodáme, efektívne a primerané,

e) pri každej jednotlivej rozpočtovej položke je preukázatefne dodržaná miera spolufinancovania
tak, že výdavok je rozdelený na časť financovanú z príspevku poskytovateľa a na časť
spolufinancovanú prijimaterom v súlade s mierou spolufinancovania urcenou v žiadosti o poskytnutie
príspevku a schválnou poskytovatetom,

f) sú v súlade s účelom projektu a touto zmluvou a

g) sú uvedené v rozpočte projektu.

11. Oprávnenými výdavkami sú najmä:
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a) kapitálové výdavky v súlade s príslušnými právnymi predpismi a výzvou, ktoré vzniknú a budú
uhradené najneskôr do 31. 03. 2029,

b) bežné výdavky, ktpré vzniknú a budú uhradené najneskôr do 31. 12. 2026,
c) ďalšie výdavky spíňajúce podmienky podfa výzvy.

12. Neoprávnené výdavky sú najmä tie, ktoré:

a) nie su v súlade s ods. 7 tohto článku a priamo nesúvisia s dosahovaním ciefov a zabezpečovaním
aktivít v rámci výzvy, realizácie a účelu projektu,

b) vznikli mimo oprávneného obdobia,

c) boli vynaložené na úhradu záväzkov z predchádzajúcich rozpočtových rokov,
d) boli vynaložené na refundáciu výdavkov uhradených v predchádzajúcich rozpočtových rokoch,
e) predstavujú výdavky na nákup nehnuterností,

f) vnikli v súvislosti s poistením majetku,

g) neboli riadne preukázané alebo úétované v súlade s osobitnými predpismi,
h) predstavujú sankcie, penále, pokuty, úroky z omeškania alebo náklady na súdne spory,
i) predstavujú splátky úverov, pôžičiek a úrokov z prijatých úverov a pôžičiek,
j) predstavujú výdavky na nákup dopravných prostriedkov vrátane leasingu,
k) predstavujú úhradu daní, odvodov, poplatkov a ciel,

I) sú v rozpore s výzvou alebo touto zmluvou.

13. Výdavky v cudzej mene sa na účely tejto zmluvy prepočítavajú na eurá kurzom vyhláseným Európska
ce.nlrájn? banka Platnymku, dňu ich úhrady. Prijímaterje povinný preukázať použity kurz a deň úh'rady
prislušnym úctovnym dokladom; v prípade nepreukázania týchto'skutočností Je pos'kytovater oprávneny
takýto výdavok alebo jeho časť neuznať ako oprávnený.

14. Dan z pridanej hodnoty (ďalej len "DPH") sa považuje za neoprávnený výdavok, ak je pre prijímatera
akýmkorvek spôsobom nárokovateľná na odpočet alebo vrátenie podľa zákon č. 222/2004'Z. z. o dan'i z
pridanej hodnoty (ďalej len "zákon o DPH").

15. DPH je oprávneným výdavkom výlučne v rozsahu, v akom ju prijímater skutočne a definitívne znáša a
nemá voči nej nárok na odpočet ani iné vrátenie. Oprávnenosť DPH sa posudzuje výlučne vo vzťahu k
oprávneným výdavkom; akje výdavok oprávnený len čiastočne, DPH je oprávnená iba'v zodpovedaiúcom
pomere.

16. Ak poéas realizácie projektu alebo vobdobi jeho udržatefnosti dôjde k zmene skutočností rozhodujúcich
pre posúdenie nároku na odpočet DPH, najmä ak projekt alebo jeho časť začne generovať zdan'iteľné
prjjmy, v dôsledku éoho vznikne phjímatetovi nárok na odpočet ĎPH, DPH uhradená z príspevku sa v
príslušnom rozsahu považuje spätne za neoprávnený výdavok.

17" v_prí^ade pod,ra °.ds- ľJe. prijiímater Povinný bezodkladne vrátiť poskytovatefovi sumu zodpovedajúcu
neoprávnene uhradenej DPH, a to vrátane príslušenstva podra tejto zmluvy.

18. Ak prijímater ktorý je platiterom DPH s pomerným nárokom na odpočet dane podfa § 49 ods. 4 a § 50
zakona ODPH, v rámci žiadosti alebo pred uzavretim tejto zmluvy vyhlásil, že si nebude uplatňovať
odpoéet DPH z výdavkov súvisiacich s projektom, a následne si tento odpočet uplatni, považuje sa takáto
DPH za neoprávnený výdavok so všetkými dôsledkami podfa tejto zmluvy'
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19. Ak prijímateľ použije poskytnutý príspevok na neoprávnené výdavky, poskytovateF bude požadovaťjeho
vrátenie v rozsahu neoprávneného použitia.

20. V prípade ak dôjde k úspore nákladov na realizáciu projektu prijímateľ je povinný vrátiť nepoužité finančné
prostriedky najneskôr do termínu konečného vyúčtovania t.j. 31. 05. 2029 na číslo účtu poskytovatefa spolu
s variabilným symbolom: IČO prijimatera a s poznámkou: "vratka príspevku".

21. Za deň úhrady výdavku sa pri bezhotovostnom prevode považuje deň odpísania finanéných prostriedkov z
účtu prijimateľa.

22. Nesplnenie povinností podfa tohto ôlánku sa považuje za použitie príspevku v rozpore s účelom tejto
zmluvy.

ČlánokV.

SPOLUFINANCOVANIE PROJEKTU

1 Celkové oprávnené výdavky na realizáciu projektu predstavujú sumu vo výške 295 897, 69   (slovom:
dvestodeväťdesiatpäťtisícosemstodeväťdesiatsedemašesťdesiatdeväťEUR).

2. Poskytovatef za splnenia podmienok výzvy a tejto zmluvy prijimateľom mu poskytne prispevok podfa
článku III. ods. 1 tejto zmluvy.

3. Prijímater vyhlasuje, že

a) má zabezpečené zdroje tinancovania projektu vo výške 10.0000 %, čo predstavuje sumu
29 589,77   (slovom: dvadsaťdeväťtisícpäťstoosemdesiatdeväťasedemdesiatsedem EUR) z
celkových oprávnených výdavkov na realizáciu projektu podfa ods. 1,

b) zabezpeči zdroje financovania na úhradu všetkých neoprávnených výdavkov na realizáciu projektu,
ktoré vzniknú v priebehu realizácie projektu a budú nevyhnutné na dosiahnutie ciefa projektu v
zmysle tejto zmluvy z iných finančných zdrojov, ako je príspevok a zdroje zo spolufinancovania,

c) zabezpeči zdroje financovania na úhradu všetkých oprávnených výdavkov na realizáciu projektu,
ktoré v priebehu realizácie projektu vzniknú nad rámec poskytnutého príspevku a budú nevyhnutné
na dosiahnutie ciefa projektu v zmysle tejto zmluvy

d) zabezpečí dostatočné finančné zdroje na riadne dokonéenie projektu a zabezpečenie udržatefnosti
projektu.

4. Do spolufinancovania sa započítavajú najmä

a) oprávnené výdavky na spolufinancovanie vynaložené prijímaterom alebo inými subjektmi, ktoré sa
na spolufinancovani podierajú na základe zmluvného vzťahu s prijímaterom v rámci oprávneného
obdobia, t.j. od 01.01. 2026,

b) ktoré sú uvedené ako oprávnené výdavky vo výzve, príručke pre prijímatera a metodických
usmemeniach poskytovatera.

5. Prijímater sa zaväzuje, že nebude požadovať dotáciu, prispevok, grant alebo inú formu pomoci na
realizáciu projektu, na ktorý je poskytovaný prispevok podľa tejto zmluvy, a ktorá by predstavovala

Strana 7 z 28



6.

duplic tné financovanie alebo spolufinancovanie tých istých výdavkov zo zdrojov iných rozpočtových kapitol
étátneho rozpoctu Slovenskej republiky, štátnych fondov alebo z iných verejnych zdrojov. V príp'ade
porušenia uvedenych poyi nností je poskytovater oprávnený žiadať oď prijímatera vrátenie poskytnutého
príspevku alebo jeho časti a prijímaterje povinný vrátiť príspevok alebo jeho ôasť v súlade s'článkom XII.
ods. 8 písm. c) tejto zmluvy. Prijímaterje povinný bezodkladne oznámiť poskytovatetovi každú skutoénosť,
ktorá by mohla viesť k porušeniu zákazu duplicitného financovania.

Prijímateľ vyhlasuje, že rozpočet predložený v rámci výzvy splňa podmienky výzvy. Rozdelenie rozpočtu
projektu podlieha kontrole a schváleniu zo strany poskytovatera.

7. Prijjmateľ je povinny zabezpečiť, aby miera spolufínancovania projektu schválená poskytovatetom bola
??d?ná. ľri, každeJ (ednotllveJ rozpočtovej položke projektu. Prijímaterje povinný pri realizácii projektŕ
úhrade výdavkov a ich preukazovaní zabezpečiť, aby výdavky hradené z'príspevku a výdavky hradené zo
spolufinancovama zodpovedali pomeru spolufinancovania určenému v schválenom položkovom rozpočte
projektu. Porušenie povinnosti podľa prvej vety zakladá oprávnenie poskytovatera neuznať doíknuté
výdavky alebo ich časf ako oprávnené a primerane znížiť výšku príspevku; tým nie je dotknuté právo
poskytovatefa posúdiť takéto porušenie ako podstatné porušenie tejto zmluvy.

8.

9.

Prijímateľ sa zaväzuje poskytovaterovi bezodkladne, najneskôr však do piatich (5) pracovných dní odo dňa,
kedy zmena nastala alebo odkedy sa o tejto zmene dozvedel, písomne oznámit' poskytovaterovi každú
zmenu tykajúcu sa zabezpečenia spolufinancovania projektu, ktorá môže mať vplyv'na realizáciu projektu
alebo splnenie podmienok podfa tejto zmluvy alebo výzvy. Spolu s oznámením predloží prijímatervšetky
doklady preukazujúce zabezpečenie spolufinancovania projektu. Nesplnenie tejto povinnosti sa považuje
za porušenie tejto zmluvy a zakladá dôvod na neuznanie výdavkov alebo uplatnenie ďalších 'opatrení
v zmysle tejto zmluvy.

SP[nenie Povinnosti spolufinancovania projektu podlieha kontrole zo strany poskytovatera, a to najmä
v rámci konečného vyúčtovania podfa tejto zmluvy, ako aj priebežne počas realizácie projektu.

ČlánokVI.

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Prijímater je^povinný bez výnimky dodržiavať túto zmluvu a realizovať projekt riadne, hospodárne,
efektívne, účelne a vôas, v súlade so zmluvou, výzvou, príručkou pre prijímateľa, metodickými
usmerneniami poskytovatera a príslušnými právnymi predpismi.

Prijímater je povinný postupovať pri realizácii projektu apočas doby udržaternosti s odbomou
starostlivosťou a zabezpečiťjeho úplnú a riadnu realizáciu; akékofvek konanie smerujúce k zníženiu alebo
obchádzaniu účelu projektu sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.
Prijímater^nesie plnú a výlučnú zodpovednosť za realizáciu projektu; ak projekt realizuje prostrednictvom
tretích osôb, zodpovedá za ich konanie, akoby konal sám.

Prijímater sa zaväzuje dodržiavať schválený prevádzkový model projektu a po ukončeni realizácie projektu
využíyať infraštruktúru cestovného ruchu na účely cestovného ruchu najmenej počas doby udržaternosti
projektu, t. j. najmenej päť (5) rokov od právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia alebo iného relevantného
rozhodnutia (ďalej len "udržateľnosť projektu"). Prijímateľje povinný preukazovať splnenie podmienok
udržateľnosti projektu najmenej raz za 12 mesiacov a vždy na základe výzvy poskytovateľa.
Poskytovater sa zaväzuje využívať dokumenty súvisiace s predloženým projektom výlučne oprávnenými
osobami zapojenými najmä do procesu registrácie, hodnotenia, riadenia, monitorovania a kontroly projektu

2.

3.

4.

5.
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6.

7.

a ich zmluvnymi partnermi poskytujúcimi poradenské služby, ktorí sú viazaní záväzkom mléanlivosti. čím
nie sú dotknuté osobitné predpisy týkajúce sa poskytovania i'nformácií povinnýmiosobamÍ.
plsk^ovaterjeoprävnenykedyko!'vek_^ vecnú a finančnú ko"trolu hospodárenia a nakladania s
^íspeyk om podra zál<ona ?;357/2015 z- z'. 0 finančneJ l<ontrole a audite a o zmene'a'doplnemniekto'rýc
^ko?;ov. -v;-zne. m_neskorších.. PredPisov (ďateJ len '"zákon o finančnej kontroŕe^akoi iai"ll<onfrolu'

nia povinnosti a záväzkpv prijímatera z právneho vzťahu vzniknuteho na základe tejtozmluvva
Íodržiavaniapovinností vyPlyvaÍúcich zo zákona 6. 358/2015 Z. z. o úprave niekto^c'h'vzťahov7obiasti
tat^ej^pomocj^a minimálnej pomoci a o zmene a o doplnení niektorých zákonov'(ďalej len "zákon'o

štátnej pomoci") a zo schémy pomoci. " , ---. ^-.. -, . -., ".

poskytovaterj.eopráynenyvykonať kontrolukedykorvek počas realizácie projektu, ako aj pojeho ukončení

.

počaÍdoby-udržaternosti ProÍ, ektu-, a. to aJ opakovane; ak to povaha kontrolyvyzaduje/je'opravneny
vykonať kontrolu aj bez predchádzajúceho upozornenia. Kontrola podra tohto'č1anku"zj ahmal "naimä

1 kontrolu, kontrolu na^mieste, vrátane kontroly plnenia účelu projektu, dodržiavania'podmienokteito
zmlu^'. výzvyl PríručkyPre PriJímateľa, metodických usmernení poskytovatera, ako-ajkont~roiyudržaternoj sti

81 pní. íma, te.ue. -povinný strpief a, umožniť Poskytovatetovi, kontrolným aauditným orgánom Slovenskej
republiky a nimi povereným osobám výkon kontroly v plnom rozsahu/najmäjepovinnýľ

a) predložiť všetky požadované doklady, údaje a informácie súvisiace s projektom,
b) umožniť vstup do svojho sídla, prevádzok a priestorov, v ktorých sa projekt realizuje alebo ktoré s

nim súvisia,

c) zabezpečiť prístup k účtovným, technickým a iným relevantným dokumentom,
d) zabezpečiť^ súéinnosť^ osôb podierajúcich sa na realizácii projektu, vrátane zamestnancov.

štatutárnych orgánov, dodávatetov a iných zmluvných partnerov.
Neposkytnutie súčinnosti podľa tohto élánku, znemožnenie alebo marenie výkonu kontrolv sa
považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

9. Prijímater je^povinný bezodkladne, najneskôr do piatich (5) pracovných dní, oznámiť každú skutoônosť,
1 ma alebo môže maf vplyv na projekt alebo plnenie tejtozmluvy/NesplnenieoznamovaceiDovinnosti

sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

10. Prijímatef je povinný na požiadanie bezodkladne poskytnúť všetky informácie, dokumenty a vvsvetlenia;
neposkytnutie sa považuje za neposkytnutie súčinnosti. ' ' "" -.--.-/ - ./-. "",

11' pruim atene.pwinnyuz^^^^zmluvné vzťahy. v súvislosti s/ealizáciou projektu s tretími stranami výlučne
v^pjsomnej forme, ak poskytovater neurcí inak. Za zmluvný vzťah podľa ťohto ustanovenia'sa'Dovazuie

)rvek-prävny_úkon- ktoréh()"Predmetom je dodanie tovaru, poskytovanie služieb, vykonávanie"
1 iné plnenie súvisiace s realizáciou projektu, bez ohfadu najeho právne označenie. Písomnáforma"ie

Llv prípade_uzatvorenia zmjuvného vzťahu prostredníctvom objednávky, rámcovej'
r-o_ďelo'kúpnejzmluvy' alebo iného Písomného právneho úkonu, z ktoréhojeďnoznačn'ejvyplývai/u

prSa-a. povinJ1 0stLzmluvných strán- VPríPade bežných alebo jednorazových plnení"nižišej"ho'dío/ty"Íe
.. uzatvoriť. zmluvny. vzťah aj formou PísomneJ objednávky, vrátane elektronickej"formy7pokia

prísnejsiu formu právneho úkonu. - ' ' --.-, . -....,,
121 pnjímateile. povinný, zdr2ať sa konania alebo °Pomenutia. v dôsledku ktorého by sa stal subje

sankcií alebo osobou uvedenou v zoznamoch osôb podliehajúcich"reštriktí^
opatreniam (sankciám) podľa právnych aktov Európskej únie a podfa zákon č7289^Ô'1'6 Z.~z"v*znení
neskorších predpisov, a zároveň vyhlasuje, že ku dňu uza'tvorenia tejto zmluvy takouto'osobounieje.
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13. Prijimater je povinny zabezpečiť, aby povinnosf podfa ods. 13 spÍňali aj osoby, ktoré sa podierajú na
^al'zacii prcjektu.alebo plnení teJto.zmluvy- naJmä štatutárny orgán alebo členovia'statutameho'or'ganu"
ctenovi, a, dozomého orgánu> SP°ločníci' konečny užívateľ'výhod prijímatera, -ako"aj~subďodávateiia,1
obchodní partneri a subjekty zabezpečujúce spolufinanGovanie projektu.

14. Prijímater jepovinny bezodkladne písomne oznámiť poskýtovaterovi, ak sa stane subjektom sankcií alebo
?<?Sľ":?o?la. ;?IXl. vety'"aleb?, ak sa . takouto osobou stane ktorál<orvek z osôb'podra'druhej'
Porusenie povinností podľa tohto odseku alebo nepravdivosť vyhlásenia prijímatera'sa" považuie7a
podstatné porušenie tejto zmluvy.

15. Poskytovatefje oprávnený využívať dokumentáciu projektu na úéely kontroly, auditu a riadenia Droiektu v
súlade s právnymi predpismi, ktorými je viazaný.

2.

3.

ČlánokVII.

OSOBITNÉ USTANOVENIAO PODMIENKACHZABEZPEČENIA POVOĽOVACÍCH ROZHODNUTÍ PRE
REALIZÁCIU PROJEKTU

. Ak prijímater v procese posudzovania žiadosti preukázat splnenie podmienok výzvy predložením éestného
vyhlásenia a následne na základe výzvy poskytovatera preukázal podanie žiadosti o vydanie rozhodnuiia o
stavebnom zámere alebo vykonanie ohlásenia stavby podfa osobitného predpisu, zaväzuye sa:'

a) nenakladať"s, Poskytnutým príspevkom na projekt, najmä ho nepoužiť na úhradu akýchkorvek
výdavkov, až do momentu preukázania splnenia povinnosti podľa písm. c) bod i.

b) vykonávať všetky úkony nevyhnutné na riadne a včasné vydanie rozhodnutia o stavebnom zámere
alebo yybavenie ohlásenia stavby, najmä poskytovať súéinnosť príslušnému orgánu a bezodkíadne
odstraňovať nedostatky podania,

c) bezodkladne najneskôr však do piatich (5) pracovných dní písomne informovať poskytovatera o;
vydaní^ rozhodnutia o stavebnom zámere alebo vybavení ohlásenia stavby, pričom súčasne
p^dl°ŽJ Poskytovater()vi právoplatné rozhodnutie o stavebnom zámere, ktorym sa povoŕuje
uskutočnenie stavby, alebo potvrdenie príslušného stavebného úradu k ohláseniu stavby, aksa
na projekt vzťahuj'e režim ohlásenia,

ii. zamietnutí žiadosti, zastavení konania alebo inom rozhodnutí, ktoré bráni realizácii Droie
alebo

iii. každej skutočnosti, ktorá môže mať vplyv na vydanie rozhodnutia alebo realizáciu projektu,
pričom prijímaterje zároveň povinný predložiť rozhodnutie podľa bodu i. najneskôrdo 31. 12.2026.
Nesplnenie povinností podľa ods. 1 písm. a) alebo b), ako aj nepreukázanie aktívneho postupu podľa ods.

písm. c), sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.'
V prípade podstatného porušenia podfa ods. 2, ako aj v prípade, ak:

a) nadobudne právoplatnosť rozhodnutie, ktorým sa nepovoruje uskutočnenie stavby,
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4.

5.

b) konanie o vydaní rozhodnutia o stavebnom zámere bude právoplatne zastavené,
c) prijímater nepreukáže splnenie povinnosti podFa ods. 1 písm. c) v stanovenej lehote,

je prijimateľ povinný vrátiť poskytovateľovi poskytnutý príspevok a uhradiť výnosy podľa tejto zmluvy.
Povinnosť podľa ods. 3 vzniká bez ohfadu na zavinenie prijímatera.

Poskytovatefje v prípadoch podľa tohto článku oprávnený najmä:
a) odstúpiť od tejto zmluvy,

b) uplatniť ďalšie práva vyplývajúce z tejto zmluvy alebo osobitných predpisov.

ČlánokVIII.

PRAVIDLÁ PUBLICITY

1. Prijímater je povinný vo všetkých informačných, propagačných a komunikačných materiáloch a
vystupoch súvisiacich s projektom, vrátane komunikácie vo6i médiám a verejnosti, u'vádzať informáciu:
"ProJektje financovaný z prostriedkov Fondu na podporu cestovného ruchu". Porušenie tejto
povínnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

2 Prijímater je poyinný zabezpečiť označenie miesta realizácie projektu (najmä miesta aktivít, výkonu
éinnosti alebo stavby) prostredníctvom informačných tabúľ alebo inych vhodných foriem. Prjjí'materje
povinný vo všetkých informačných, propagačných a komunikačných materiáloch a výstupoch súvisiacich's
ProJektom. vratane komunikácie voči médiám a verejnosti, uvádzať informáciu: "Projekt je financovaný z
prostnedkov Fondu na podporu cestovného ruchu". Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné
pomšenie tejto zmluvy.

3:_.ľ!ím?erje, povinný Používať 109° Poskytovatefa (ďalej len "logo") v súlade s grafickými a obsahovými
prayiďami uvedenými y dizajn manuáli publicity poskytovatera, ktorý je zverejnený na webovom sídle

poskytovatera a zároveň uvedený v Príručke pre prijímatera. Tieto dokumenty sú pre p'rijímateľa záväzné.
4. Ak má prijímater zriadené webové sídlo, je povinný do 10 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti
tejto zmluvy alebo od jeho zriadenia umiestniť logo na viditeľnom mieste úvodnej stránky a ponechať ho
tam počas celej doby účinnosti tejto zmluvy. Logo musí byt' uvedené samostatne'a v primeranej veľkosti,
naJmenej porovnaternej s logami iných partnerov alebo sponzorov. Pod logom prijímateľ uvedie výšku
poskytnutého príspevku a obdobie jeho poskytnutia.

5. Ak prijímater nemá webové sídlo, je povinný umiestniť logo na viditeľnom mieste v priestoroch, kde
vykonáva svoju činnosť alebo realizuje projekt.

6 Prijímateľje povinný uvádzať logo aj pri informovaní verejnosti o projekte, najmä vmédiách a pri
verejných podujatiach.

7. povlnnosti podra tohto článku trvaJÚ Počas celeJ doby "cinnosti tejto zmluvy, vrátane obdobia
udržatefnosti projektu.

Článok IX.

REALIZÁCIA PROJEKTU

1 Prijímater je povinný vykonať realizáciu projektu riadne a včas v súlade s výzvou, zmluvou, podfa určeného
harmonogramu a rozpočtu.
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2.

3.

4.

5.

6.

9.

Realizácia projektu sa považuje za začatú dňom začatia stavebných alebo iných prác priamo súvisiacich s
projektom alebo dňom vzniku prvého právneho záväzku týkajúceho sa realizácie projektu, podra-toho"kíora
skutočnosť nastane skôr. Za začatie realizácie projektu sa nepovažuje nadobudnutie nehnuternosti ani
vySa.r"e, príprav^ychčinností'. vrátane zabezpečenia povolení, súhlasov, vyjadrení alebo iných podkfadov
potrebných na realizáciu projektu, ktoré bol povinný mať ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy.
Pnjímater nesmie umelo rozdefovať projekt alebo jeho aktivity za účelom obchádzania podmienok vý;
tejto zmluvy a verejného obstarávania. ' ' -. --.... -.. -..., -.,,

?lli ?l??ľa!eLZ ?n>e s. realizáciou projetíu (tj-usklltoční právny. technický alebo finančný úkon smerujúci
?J)J:n-!T-J:).rÄU)vin(?m term"1el ak.je uvedeny vžiadosti alebo v harmonograme ako predpokladaný
začiatok realizácie projektu, je povinný túto skutoénosť bezodkladne písomne oznámiť'poskyťovaterovi.'
"^SCe?í. ?,roÍ:esu. v^reJné?° obstarávania a uzatvorení tejto zmluvy s dodávatetomje prijímaterpovinný
?ľ^io.?'. :-POSÍ?o^terovi akt^alizoyaný, roz.Počet Pr°Jektu spoďrobným rozpisom rnakladovr"ktory
zohľadňuje ^výsledky verejného obstarávania. Tento' aktualizovaný 'rozpoéet podlieha'schváleniu
poskytovaterom ajeho schváleníe je podmienkou pre uznanie oprávnenosti výdavkov hradenýc
z poskytnutého príspevku.
Prijímater je povinny priebežne informovať poskytovatera o priebehu realizácie projektu prostredníctvom
monitoroyacích správ a fotodokumentácie v súlade s pokynmi poskytovatera, príruckou pre prij'ímatera a
ľeÍdický. mi..usTemeniami Poskytovatera- ktorých aktualne znenie je prijímateľ povinnýrsledovať~ a
dod?a^a!''. Monitorovacie SPrávy. Je PriJímater povinný predkladať v s'úla'de s príruckou pre "prilímatera
ametodickými usmerneniami poskytovatefa vpriebehu kalendárneho roka, najmenej však razr ročne"za
prislušný kalendámy rok, a to najneskôr nasledujúceho kalendárneho roka. Podrobný obsah, štruktúru,
formu a spôsob predkladania monitorovacích správ, ako aj rozsah požadovaných dokumentov a podkladov
súvisiacich s realizáciou projektu upravuje príručka pre prijímateraa metodicke usmernenia poskytovatera'.
--?Íky?-vate, rJe,.oprávnenypríl"u, čku prc Priiímatera a metodické usmernenia počas realizácie projektu
primerane aktualizovať; prijímaterje povinný tieto aktualizácie zohíadniť a postupovať podľa ich aktuálneho
znenía.

Poskytovateľje oprávnený požadovať od prijímatera správy a ínformácie týkajúce sa projektu aj nad rámec
rozsahu monitorovacej správy aprijimater je povinný vlehote urcenej'poskytovatefom takejtožiadosťi
vyhovieť.

Projekt sa považuje za ukončený až po kumulatívnom splnení všetkých týchto podmienok podľa teiti
zmluvy;

a) boli realizované všetky aktivity projektu,
b) všetky výstupy, zariadenia, tovary alebo služby obstarané v rámci projektu boli dodané dodávateľom

a riadne prevzaté prijímatefom na základe odovzdávacich a preberacích protokolov, alebo inýc
relevantných dokladov,

c) projekt a jeho^výstupy súplne funkčné, čo musí byt' doložené príslušnými dokumentmi (napr.
protokoly o skúškach, certifíkáty),

d) k projektu bolo vydané právoplatné kolaudačné rozhodnutie alebo iný rovnocenný doklad (ak je
relevantné) a

e) prijímater uzavrel zmluvu alebo iný záväzný právny vzťah zabezpečujúci prevádzku, dodávku a
odbertovarov, služieb, alebo výstupov projektu, akje takýto záväzok nevyhnutný na naplnenie úéelu
projektu, alebojeho udržatefnosť.

Ak projekt nje je realizovaný alebo nie je dokončený riadne a včas, prijímater je povinný vrátiť príspevok v
plnom rozsahu.
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

ČlánokX.

ZMENY PROJEKTU

Prijimateľ je povinný realizovať projekt v súlade so schválenou žiadosťou, rozpočtom projektu, výzvou,
touto zmluvou, priručkou pre prijímatera a metodickými usmerneniami poskytovatera. Akákorvek odchýlka
od týchto dokumentov sa považuje za zmenu projektu a podlieha režimu podfa tohto článku.

Zmeny projektu sa na účely tejto zmluvy členia na:

a) formálne zmeny projektu,

b) menej významné zmeny projektu,

c) významnejšie zmeny projektu,

d) podstatné zmeny projektu,

e) zakázaná zmena projektu.

Poskytovateľ je oprávnený akúkoľvek zmenu posúdiť odlišne od jej označenia prijímaterom. O zaradení
zmeny do prislušnej kategórie rozhoduje výlučne poskytovatef. Na schválenie zmeny projektu nie je právny
nárok.

Prijimater je povinný každú zmenu projektu bezodkladne najneskôr do piatich (5) pracovných dni oznámiť
poskytovatefovi; neoznámenie zmeny alebo jej oneskorené oznámenie sa považuje za podstatné
pomšenie tejto zmluvy.

Podstatnou zmenou projektu je každá zmena, ktorá má alebo môže mať vplyv na účel projektu, jeho
aktivity, dosiahnutie cieľov projektu, podmienky poskytnutia príspevku alebo oprávnenosť výdavkov. Za
podstatnú zmenu projektu sa považuje najmä:

a) zmena rozpočtu projektu, ktorá presahuje [ 15 %] v rámci jednotlivých rozpočtových položiek,

b) zmena miesta realizácie projektu,

c) zmena projektu, ktorá ovplyvňuje jeho povahu, ciele alebo podmienky realizácie oproti schválenému
projektu,

d) zmena, v dôsledku ktorej projekt prestane splňať podmienky výzvy alebo hodnotiace kritériá,

e) zmena spolufinancovania projektu,

f) zmena alebo zánik právneho vzťahu k majetku nevyhnutnému na realizáciu projektu,

g) nezrealizovanie projektu v lehote podľa tejto zmluvy,

h) akákofvek iná zmena, ktorú poskytovater vyhodnoti ako podstatnú.

Podstatná zmena projektu podlieha predchádzajúcemu pisomnému schváleniu poskytovateľa. Prijimater je
povinný požiadať o jej schválenie pred jej vykonaním; do doručenia písomného schválenia poskytovatefa
nesmie prijímateľ takúto zmenu vykonať ani začať vykonávať, ani uskutočniť žiadny právny, technický
alebo finančný úkon smerujúci k jej realizácii.

Ak prijímater vykoná podstatnú zmenu projektu bez predchádzajúceho pisomného schválenia
poskytovatefa, takáto zmena sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy bez ohradu na to, či by inak
mohla byť poskytovaterom schválená.

Poskytovatef je oprávnený podstatnú zmenu schváliť, zamietnuť alebo podmieniť j'ej schválenie sptnenim
dodatočných podmienok.
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9. Do rozhodnutia poskytovatera o zmene je prijimater povinný pokračovať v realizácii proje
pôvodného schváleného stavu.

101 ^ej-vyfnal, ".no.u zmenou Projektu je zmena ktorá nemá vplyv na účel projektu, predmet projektu,
?Erä-vnTnér,aÍtivity"aoprávnen. é. P.O(:laktivity'. dosiahnutie cieľov projektu ani' podmienky poskytnutia
príspevku. Prijímaterje povinný takúto zmenu bezodkladné oznámiť poskytovaterovi.

11. Za menej významné zmeny sä považujú najmä;

a) omeškanie so začatím realizácie oprávnených aktivít projektu najviac o tri (3) mesiace,
b) zmeny projektovej dokumentácie bez vplyvu na rozpočet a podmienky poskytnutia príspevku,
c) presuny medzi rozpočtovými položkami do 15 % bez zvýšenia celkových oprávnených výdavkov,
d) zníženie oprávnených výdavkov bez vplyvu na cier projektu a predmet projektu,
e) zmena harmonogramu bez predÍženia maximálnej doby realizácie projektu.

!.né.z.T!^-kt^é nesp jú zn?y fom1álnej- menej významnej zmeny ani podstatnej zmeny, sa považujú
^.výfnfmn?š. ie, zmeny projektu'. na ich. Posúdenie sa primerane vzťahujú ustanovenia o podstatných
zmenách s.výn'mkoLLZ menyproJektuz dôvodu aktualizáciea zosúladenias platným znením'príslušnych
právnych predpisov Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie, 'ktore sa vykonaju vo'forme
písomných dodatkov k zmluve.

13. Za zakázanú zmenu projektu sa považuje zmena, ktorá nastane od podpisu tejto zmluvy do uplynutic
obdobia udržaternosti projektu:

a) je v rozpore s touto zmluvou alebo výzvou,
b) obchádza pravidlá oprávnenosti výdavkov,

c) zmena účelu projektu alebo jeho výsledkov,

d) zmena aktivít projektu

e) vedie alebo môže viesť k neoprávnenému použitiu príspevku.

f) prevod alebo zmena práv k výsledkom projektu alebo majetku súvisiaceho s projektom,
g) zmena vlastníckych vzťahov k prijimateľovi alebo zmena jeho právneho postavenia, vrátane

právneho nástupníctva, zlúčenia, splynutia, rozdelenia alebo inej formy reorganizácie prijímateľa,
ako aj akýkorvek prevod alebo prechod práv a povinností z tejto zmluvy alebo p'rojektu na'inu osobu;
takéto zmeny sú počas realizácie projektu a obdobia jeho udržateľnosti neprípusťné a ich vykonanie
sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

14. Vykonanie podstatnej zmeny projektu bez súhlasu poskytovateľa alebo zakázanej zmeny sa považuje za
podstatné porušenie tejto zmluvy.

15. Zmeny projektu nemajú vplyv na povinnosť prijímateľa dodržať účel projektu a riadne vyúčtovať príspevok.
16. Podstatné zmeny projektu sa vykonávajú formou písomného dodatku k zmluve, ak poskytovateľ neurcí

inak.

-Forľ?^ouzm?. nou ,proje. kt.u sanaúčely tejto zmluvy rozumie zmena, ktorá nemá žiadny vplyv na
realizaciu projektu jeho účel, predmet, rozsah, rozpočet ani na splnenie podmienok poskytnutia príspevku,
najmä zmena identifikaéných alebo kontaktných údajov prijímatera. Takáto zmena nepo'dlieha schváleniu
poskytovateľa; prijimaterje však povinnýju bezodkladne oznámiť a preukázať príslušnými dokladmi.
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18. Porušenie povinnosti podľa tohto élánku zakladá právo poskytovatera nepriznať oprávnenosť výdavkov,
krátiť príspevok, požadovaťjeho vrátenie alebo od tejto zmluvy odstúpiť.

ČlánokXI.

PODMIENKY ÚČTOVANIA A VYÚČTOVANIA PRÍSPEVKU

1 Poskytnutie príspevku formou zálohovej platby podlieha konečnému a úplnému vyúčtovaniu príspevku
na projekt (ďalej len "konečné vyúčtovanie"), ktoré prijimater predkladá v termine a spôsobom určeným v
tejto zmluve. Na účely konečného vyúčtovania sa za schválený rozpočet považuje rozpočet projektu v
znení účinnom ku dňu ukonôenia realizácie projektu. Oprávnenosť výdavkov vzniká až na základe ich
posúdenia a schválenia poskytovatefom v rámci kontroly konečného vyúčtovania.

2. Prijímaterje oprávnený použiť príspevok na úhradu konkrétneho oprávneného výdavku najviac v sume,
ktorá je pri rozpočtovej skupine tohto výdavku uvedená v rozpočte. Výnosy z prispevku, ako sú napr. úroky
pripisané bankou alebo Dobočkou zahraničnej banky, v ktorej má prijímater zriadený bankový účet, na
ktorom sa príspevok nachádza (ďalej len "výnosy"), sú príjmom poskytovatera. Prijímateľje povinný všetky
výnosy po odrátani poplatkov za vedenie účtu (okrem poplatkov za založenie a zrušenie účtu) odviesť na
bankový účet poskytovatefa uvedený v záhlavi tejto zmluvy pred dátumom konečného a úplného
vyúčtovania príspevku. Neodvedenie výnosov podFa predchádzajúcej vetyje porušením finančnej disciplíny
v zmysle zákona o rozpočtových pravidlách verejnej správy. O vráteni výnosov prijimater upovedomí
poskytovatera písomne pred realizáciou prevodu. V pripade, že prijímaterovi výnosy nevznikli, je povinný
poskytovatefovi o tom podať informáciu formou čestného vyhlásenia pri konečnom a úplnom vyúčtovani
príspevku.

3. Prijímaterje povinný o poskytnutom príspevku viesť oddelenú analytickú účtovnú evidenciu v súlade so
zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v zneni neskorších predpisov (ďalej len "zákon o účtovníctve")
a označiť všetky účtovné doklady číslom tejto zmluvy. Konečné vyúčtovanie musi byt' doložené kópiami
účtovných dokladov vsúlade so zákonom o účtovnictve. Prijímateľ je zároveň povinný všetky
náklady/výdavky a výnosy/príjmy súvisiace s projektom podľa tejto zmluvy viesť na samostatnom
analytickom účte vedenom podľa zákona o účtovníctve.

4. Prijimater je povinný predložiť poskytovatefovi konečné vyúčtovanie celého príspevku na projekt
najneskôrdo 31. 05. 2029.

5. Konečné vyúčtovanie pozostáva z predloženia:

a) finančného vyúčtovania celého prispevku na projekt podfa rozpočtu schváleného
poskytovateľom, vrátane jeho pripadných zmien alebo aktualizácií uskutočnených v súlade s touto
zmluvou,

b) podkladov preukazujúcich vynaloženie prostriedkov vrámci spolufinancovania projektu z
vlastných zdrojov vo vzťahu k celému prispevku na projekt,

c) dokladov preukazujúcich vynaloženie oprávnených výdavkov vsúlade svýzvou atouto
zmluvou,

d) správy o realizácii projektu, ktorá obsahuje opis aktív, vyhodnotenie cieľov a prínosov projektu,
vrátane monitorovacích správ a fotodokumentácie postupu reatizácie projektu,

e) právoplatného kolaudačného rozhodnutia, resp. iného rozhodnutia alebo povolenia na užívanie
infraštruktúry, ak relevantné,

Strana15z28



f) ďalších vecných výstupov a podkladov súvisiacich s realizáciou projektu, ktoré boli stanovené
vo výzve, žiadosti, alebo v tejto zmluve.

6. Prijímateľ v rámci vecného vyhodnotenia projektu predkladá najmä:

ä..,p?robnú SPrávu. ° realizacij a výsledkoch proj'ektu; súčasťou správyje aj podrobná priebežná
fotodokumentácia postupu realizácie projektu,

b) ̂ informaciu o naplnení predpokladov, účelu a udržateľnosti projektu, ktoré prijímater uviedol v
žiadosti a vlastné zhodnotenie prínosu projektu pojeho realizácii,

c) dokumenty, resp. iné vecné výstupy požadované v súlade s touto zmluvou na vecné
vyhodnotenie projektu.

7__K^konecnému .vyúčtovaniu Je Prijimater povinný predložiť kópie originálnych účtovných dokladov
označenych^číslom tejto zmluvy obsahujúcich náležitosti podfa zákona o úctovníc'tve, pričom'za obsahovú
správnosť účtovného dokladu zodpovedá prijimateľ.

8. Prijímater je povinný konečné vyúčtovanie predložiť poskytovateľovi elektronickou formou
prostredníctYom systému eGrant, ato najneskôr do termínu uvedeného v ods. 4 tohto článku, p~ričom'táto
formaje rozhod^úca pre účely posúdenia včasnosti a úplnosti predloženia vyúčtovania. Listinná forma sa
považuje za doplňujúcu, ak poskytovater neuréí inak.

^. ^,oskyfovat?r over,UJe SPInenie Povinnosti spolufínancovania projektú podfa tejto zmluvy v rámci
?,ast-k^-éh?. ? konečneho vyučtovania, a to najmä vo vzťahu k jednotlivym rozpočtovým poTožkám projektu.'
Ak-, prÍím??. neprelJkáže. (:lod.ržanie miery spolufinancovania pri jednotlivých rozpočtových poíožkách,
poskytovateľje oprávnený takéto výdavky alebo ich časť neuznaťako oprávnené.

ľ-^-. -.. -ľon??é, vyú?!,°\anie musí obsahovať informáciu o použití prispevku podfa skupín
rozpočtových položiek s ohľadpm na rozpočet projektu. Neoprávnené výdavky projektu prijímateľ nemôže
^??^ať-ako povinné, spolLI,financovanie- priÍímaterJe povinný v konečno'm vyúčtovaní uviesť'výsku
spolufinancovania projektu v členeni najednotlivé zdroje.

11. Konečné vyúétovanie musí byt' podpísané štatutámym orgánom prijímatera alebo ním na tento
? fll??ot?ne SPlnomocnenou osobou' Pričom originál splnomocnenia, alebojeho overená fotokópia musi
byt' súčasťou predloženého konečného vyúčtovanÍa.

l2 '-.
-..̂  

Ak P^Jmate1' neP.red!oží ko"ečné vyúčtovanie v termíne stanovenom v ods. 4, poskytovateľ ho

ľso. Tn-e_vyzve'aby ho predložilv ním urceneJ lehote, najneskôr však do piatich (5) pracovnych dní od
dorucenia písomnej výzvy. Ak prijimatef nepredloží konečné vyúčtovanie ani v dodatočnejlehote, považuje
satóto skutoônosť za použitie príspevku v rozpore s účeíom apredmetom podfa tejto zmiu'vya'za
podstatné porušenie tejto zmluvy.

13;, __.. Poskytovater je oprávnený vykonať kontrolu konečného vyúčtovania a vyzvať prijímatera na
(:lo..p?enie, a?1?0 vysvetlenie. Predložených podkladov. Ak poskytovatef zistí nedostatky Vkonečnom
vyučtovaní alebo v ich prílohách, vyzve prijímateľa, aby ich bez zbytočného odkladu, najneskôr'vsakdo
K?? í5Lp^covn!??. dl1 'odstrániľ Ak Pri|ímater nezabezpečí odstránenie nedostatkov'v stanovenej
lehotel považuje sa táto skutočnosf za použitie príspevku alebojeho časti v rozpore s dohodnutým účeiom
a predmetom uvedeným v tejto zmluve a za podstatné porušenie tejto zmluvy.
14. Prijímater sa zaväzuje do 31. 05. 2029, zaslať poskytovateľovi elektronickou formou
ľoÍr^Ítvom, sys tému. e?rant zoznam dokladov o úhrade oprávnených nákladov za plnenia, pri ktorých
sa čerpali finančné prostriedky z poskytnutého príspevku.
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15. Predloženie konečného vyúétovania a jeho kontrola nemá vplyv na oprávnenie poskytovatefa
vykonať následnú finančnú kontrolu podfa osobitných predpisov.

16. Ďalšie podmienky účtovania vyúčtovania príspevku sú stanovené v príručke pre prijímateľa.

ČlánokXII.

POZASTAVENIE POSKYTNUTIA PRÍSPEVKU A VRÁTENIE PRÍSPEVKU

1 Prijimateľ vyhlasuje, že ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy splňa podmienky podfa výzvy a tejto zmluvy,
a zároveň počas celej doby trvania tejto zmluvy a obdobia udržatefnosti projektu je povinný ich dodržiavať,
pričom platí, že;

a) splňa podmienky oprávneného žiadatefa podľa výzvy,
b) nie je podnikom v ťažkostiach v zmysle práva Európskej únie,

c) je riadne založenou, resp. zriadenou a právoplatne existujúcou právnickou osobou, alebo inou
oprávnenou osobou podľa výzvy, ktorá nie je v likvidácii a voči ktorej nebolo zaéaté konkurzné,
reštrukturalizačné ani iné obdobné konanie,

d) nemá žiadne daňové nedoplatky ani nedoplatky na cle, zdravotnom a sociálnom poistení a zároveň
nemá žiadne splatné záväzky voči poskytovaterovi,

e) v posledných troch (3) rokoch mu nebola právoplatne uložená pokuta za porušenie zákazu
nelegálneho zamestnávania,

f) prijímater, jeho štatutárne orgány, členovia štatutárnych orgánov ani osoby oprávnené konať v jeho
mene sú bezúhonné,

g) má zabezpeéené finančné prostriedky na spolufinancovanie projektu v rozsahu stanovenom výzvou
a touto zmluvou a zároveň má krytie všetkých neoprávnených alebo neuznatefných výdavkov z
vlastných zdrojov,

h) disponuje vlastnickym právom alebo iným právnym vzťahom k nehnuternosti, na ktorej sa realizuje
projekt alebo jeho časť, za podmienok urcených vo výzve a tento právny vzťah bude zachovaný
počas celej doby realizácie a udržatefnosti projektu,

i) má všetky právoplatné povolenia, súhlasy, vyjadrenia dotknutých orgánov, alebo iné oprávnenia
potrebné na realizáciu jednotlivých aktivít projektu urcených vo výzve; v prípade, že v priebehu
realizácie projektu vznikne potreba zabezpečiť dodatočné povolenia alebo vyjadrenia dotknutých
orgánov, prijímater je povinný ich bezodkladne zabezpečiť, pričom sa to nepovažuje za porušenie
tejto zmluvy,

j) realizuje projekt v súlade s harmonogramom a podmienkami stanovenými vo výzve, najmä:
i. ukončiť projekt najneskôr do 31. 03. 2029,

ii. zabezpečiť, aby oprávnené výdavky boli vynaložené v sútade s výzvou,

iii. zachovať účel a verejnú dostupnosť výsledkov projektu najmenej po dobu piatich (5) rokov od
jeho ukončenia,

k) si je vedomý, že z príspevku je možné hradiť iba oprávnené výdavky vo vymedzenej oblasti
podporovaných aktivít v súlade s výzvou,
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I) prijatím príspeyk u nedôjde k prekročeniu limitov verejnej podpory v zmysle príslušných predpisov EÚ
(vrátane pravidiel de minimis),

m) nežiada finančneprostriedkyna ten istý projekt aj od iného subjektu alebo mu na tento projekt neboli
poskytnuté finančné prostnedky od iného subjektu,

n) zabezpečí povinnú publicitu projektu v súlade s pravidlami poskytovatera,
o) bude viesť oddelenú analytickú evidenciu projektu a uchová všetky úétovné doklady po dobu

ustanovenú právnymi predpismi a touto zmluvou,

^ Tu. nie. s.ú ^n,áme al<ékorvek okolnosti, ktoré by mohli brániť riadnej a véasnej realizácii projektu
alebo spôsobilosti na poskytnutie príspevku v súlade s podmienkami výzvy.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa ktorékoľvek vyhlásenie prijimatera podra ods. 1 ukáže ako
nepravdivé, nepresné alebo neúplné, alebo sa počas trvania tejto zmluvy a 'doby udržaternosírs tane

^^ľ?ÍY?n'. nep^s?m alebo ,neuPlnym. Je to považované za podstatné porušenie tejto"zmiuvy
prijímaterom, čo zakladá povinnosť prijímatera vrátiť príspevok.

Í ^!IS)v^el^e. op?vnený Pozastaviť Poskytnutie príspevku, ak po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy
-()-. okaxm:Íhu_p?skytn^Ía PrísPevku nastane akékorvek porušenie podmienok čerpania príspevku podfa

výzvy, tejto zmluvy, alebo schémy pomoci, alebo ak hrozí, že k takému porušeniu dôjde.
í-ľiJ"I1 at?, Je. povÍnny bezodkladne a Písomne oznámiť poskytovatefovi všetky skutočnosti, ktoré by
T-o?li-. V^SLk^o^šeniu alebo ohrozeniu splnenia podmienok čerpania príspevku. NespTnenie tejto
povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

?^YP!'ípade, existencie akéhokorvek porušenia podľa ods. 3, alebo ak hrozi, že ktakémuto porušeniu
dôjdeje poskytovateľ oprávnený pozastaviť poskytnutie príspevku, ak ide o odstrániterné porušenia, alebo
prekážky, a to až do ich odstránenia, alebo preukázania, že podmienky čerpania príspevku budú splnené.
Ak porušenie nie je odstránené vlehote urcenej poskytovaterom, aíebo ak ide oporušenie, kíoré má
závažný alebo neodstrániteľný charakter, je poskytovateľ oprávnený odstúpiť od tejto z'mluvy.
6 Ak prijímater nebude realizovať projekt alebo riadne projekt nedokončí, je povinný o tejto skutočnosti
poskytovateľa písomne informovať bez zbytočného odkladu. 'najneskôr však'do' piatich (5) pracovnych'ďní
odo dňa^kedy skutočnosť nastala alebo odkedy sa o tejto skutočnosti dozvedel. Prijímater'je'povinny'v
lehote urcenej poskytovaterom príspevok vrátiť.

7. Akprijímater nebude realizovať projekt alebo projekt riadne nedokončí, výnosy odvedie poskytovatefovi
podfa článku XI. ods. 2 tejto zmluvy do piatich (5) pracovných dní odo dňa vrátenia príspevku.
S. ^Prijímaterje povinný v súlade s § 31 ods. 7 druhá veta zákona o rozpočtových pravidlách v lehote
urcenej poskytoya tetom^vrátiť príspevok alebo jeho časť zodpovedajúcu'rozsahu zisteného porušenia
podmjenok. Výšku porušenia urcuje poskytovateľnazákladevýsledkov'kontroly, správyozisteniach''alebo
Í!!!Í. p.re_ukÍzaného, zisten.ia Porušenia zmluvných alebo zákonných povinn'ostí prij'ímatera. Ak'me"je
rT10ž^é. rf)zs? n^oprávneného Použitia Príspevku alebo porušenia presne vyčísliť, poskytovater urcí výšku
porušenia odhadom primerane k charakteru, závažnosti a dôsledkom zisteneho porušenia. Povinnosť vratiť
prispevok alebo jeho časť vzniká najmä, ak;

a) použil príspevok alebo jeho ôasť v rozpore s dohodnutým účelom uvedeným v tejto zmluve,
b) použil prispevok alebo jeho časť na neoprávnené výdavky,

c) porušil inú povinnosť uvedenú v zmluve, s ktorej porušenim zmluva spája povinnosť na vrátenie
príspevku alebo jeho časti,
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d) poruší podmienky poskytnutia minimálnej pomoci stanovené v zákone o štátnej pomoci, v
schéme pomoci a v tejto zmluve, ak sa na poskytnutie príspevku vzťahujú pravidlá minimálnej
pomoci v zmysle nariadenia,

e) ak sa preukáže, že v žiadosti alebo v dokuméntoch, ktoré sú jej prílohami, uviedol nepravdivé
alebo neúplné údaje v dôsledku čoho boli pomšené podmienky podľa schémy pomoci.

9. Prijímateľ je povinný príspevok vrátiť aj v prípade, ak dôjde k predčasnému zániku tejto zmluvy v
dôsledku, odstúpenia od tejto zmluvy alebo dohody zmluvných strán.

10. V prípade, že v dôsledku skutočnosti, za ktorú zodpovedá prijímater, vznikne poskytovatefovi
škoda, je prijímateľ povinný nahradiťju poskytovatetovi v lehote urcenej poskytovateľom a v celom rozsahu
tak, ako bude vyčislená poskytovateľom.

11. Ak prijímater nepoužije celú sumu prispevku na projekt, je povinný vrátiť na bankový účet
poskytovatera uvedený v záhlavi tejto zmluvy alebo na iný účet poskytovateľa uvedený vo výzve
poskytovatefa všetky nepoužité finančné prostriedky, a to najneskôr do terminu koneéného vyúčtovania
príspevku urceného podfa tejto zmluvy. V pripade, ak prijímater nepoužitú časť príspevku poskytovatefovi v
uvedenom termíne nevráti, poskytovatefje oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť.

12. V zmysle § 401 Obchodného zákonníka prijímateľ vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu na
prípadné nároky poskytovatefa týkajúce sa vrátenia poskytnutého príspevku alebo jeho časti, a to na 10
rokov odo dňa, kedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz.

13. Ustanovenia tohto článku sa uptatňujú bez ohfadu na to, akým spôsobom sa poskytovateľ o
existencii porušenia podmienok čerpania príspevku dozvie.

ČlánokXIII.

ZMLUVNÁ POKUTAA SANKCIE

1 Podstatné porušenia - sankcia 5 %

Poskytovatef je oprávnený uložiť prijímaterovi zmluvnú pokutu vo výške 5 % z celkovej sumy poskytnutého
príspevku, ak prijímater:

a) nezrealizuje projekt v oprávnenom období alebo nedosiahne jeho účel podľa tejto zmluvy a výzvy,
b) použije prispevok na iné ako oprávnené výdavky,
c) poruši povinnosti týkajúce sa udržateľnosti výsledkov projektu aúčelu projektu počas doby

udržaternosti,
d) poruši povinnosti v ôl. VIII. tejto zmluvy,
e) pomši povinnosti v čl. XII. ods. 8 tejto zmluvy,
f) poruší iné povinnosti vyplývajúce zo zákona o fonde, výzvy alebo tejto zmluvy,

a to za každé jednotlivé porušenie.

2. Závažné porušenia - sankcia 2 %

Poskytovateľ je oprávnený uložiť prijimateľovi zmluvnú pokutu vo výške 2 % z celkovej sumy príspevku, ak
prijímatef:

a) nepredloži poskytovatetovi požadované doklady alebo vyúčtovanie v lehote podfa tejto zmluvy a
výzvy,

b) neumožní výkon kontroly alebo auditu oprávnenými osobami, alebo neposkytne súčinnosť, neuhradí
náklady, ktoré nie je možné považovať za oprávnené výdavky v súlade s výzvou a touto zmluvou,
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a to za každé jednotlivé porušenie.

3. Iné porušenia - sankcia 1 %

Poskytovateľje oprávnený uložiť prijímatetovi zmluvnú pokutu vo výške 1 % z celkovej sumy DrísDevku. ak
prijímater: ' ' -, --.., ,.. -^-... -,

a) neoznámi poskytovateľovi zmenu alebo porušenie podmienok čerpania príspevku,
b) neuhradi výdavky v súlade so zmluvou,
c neoznámi alebo nepreukáže poskytovatetovi výšku skutočne vynaložených nákladov,
d) nepožiada poskytovatera o zmenu termínu predpokladaného ukončenia'realizácie projektu,
e) nepredloží správu alebo iný dokument vyžadovaný výzvou alebo poskytovaterom,
f) poskytne nepravdivé, nepresné, alebo neúplné vyhlásenia alebo doklady,
g) nepredloží monitorovaciu, alebo záverečnú správu v určenej lehote,
^ nepredložíprá, v<?pl?né Práv°Platne rozhodnutie o stavebnom zámere soverením projektu stavby

s overovacou doložkou, resp. overenie projektu stavby na ohlásenie s overovacou doiožkou.
i) nepredloží aktualizovaný rozpočet alebo harmonogram,
j) nepredloží monitorovaciu správu spolu s fotodokumentáciou,
k) nesplní inú povinnosť podfa tejto zmluvy, ktorá nie je sankcionovaná vyššie,

a to za každéjednotlivé porušenie.

4. Ak má prijímater povinnosť vratiť príspevok alebo jeho časť a prijímater v urcenej lehote nevráti predmetnú
!.UTU _prí?. p!Í. ^. PO?YtoYater je °právneny uplatniť sj nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0, 05'% z dlžnej
sumy za každý aj začatý deň omeškania a zároveň zákonný úrok z omeškania, pričom'uDlatnenie zmluvnei
pokuty nevylučuje nárok na úrok z omeškania ani nárok na náhradu škody.

5i zíuvn. é"pokuty p,odra tejto zmll^vy sú splatné úo 15 kalendárnych dni od kedy na jej úhradu poskytovatef
?ríf. ',m?el^yyzva1', a, to na účet poskytovatera uvedený v'záhlaví tejto 'zmlu'vy alebo na iný učet
poskytovatefa uvedený vo výzve poskytovatera.

6.

7.

8.

9.

Povinnosť prijímateľa vrátiť poskytovaterovi príspevok alebo jeho časť, na vrátenie ktorých vznikol
poskytovaterovi nárok, nie je úhradou zmluvnej pokuty dotknutá.

Zaplatením zmluvnej pokuty zo strany prijímatera podfa tejto zmluvy nemá vplyv na právo poskytovatera
pozadovať nahradu škody spôsobenej porušením povinnosti, preprípad porušenia'ktorej'bola'zmluvná
P()kuta dohodnutá, ani na povinnosť prijimatera vrátiť neoprávnene čerpaný príspevok. Náhrada škody
môže byt' uplatňovaná poskytovatefom voči prijímaterovi v plnej výške, a to aj v prípade, ak zmluvná pokuta
prevyšuje výšku škody.

v^?p^del ak rovnakym konaním alebo opomenutím prijímatera dôjde k porušeniu viacerých povinností
í)?íj?-to . z?luvy' ^tym aikvznikunároku na uloženie viacerých sankcií, poskytovateľje oprávnený
uplatniť len jednu sankciu, a to tú, ktoráje svojou povahou alebo výškou pre prijimatera najprísnejšia.

.,pr!ím?eJ použije PrísPevokalebo Jeho časť vrozpore so zmluvou, výzvou alebo schémou pomoci,
poskytovater je oprávnený požadovať vrátenie celej poskytnutej sumy príspevku spolu so zmluvnou
pokutou a úrokom z omeškania.

ČlánokXIV.

KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A DORUČOVANIE

?.ml.uv.n.é. s!rany sa doho(:lli'. že komunikácia súvisiaca s touto zmluvou má písomnú formu. V každej
komunikácii sú povinné uvádzať identifikátor tejto zmluvy"FNPCR-01-2026" a kód projektu.
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

Za písomnú formu sa na účely tejto zmluvy považuje doruéenie:

a) prostredníctvom elektronickej schránky v rámci Ústredného portálu verejnej správy (ďalej len

b) prostredníctvom informačného systému eGrant,

c) doporuéenou poštovou zásielkou s doručenkou,

d) osobným doručením.

Oficiálna komunikácia medzi poskytovaterom a prijímateľom prebieha prostredníctvom systému eGrant,
ak táto zmluva neustanovuj'e inak. Dokumenty doruéené týmto spôsobom majú účinky riadneho doručenia.

Právne úkony smerujúce k zmene, ukončeniu alebo zániku tejto zmluvy musia byt' vykonané v listinnej
forme.

Bežná komunikácia bez právnych účinkov doručenia môže prebiehať aj prostredníctvom emailu. Takáto
komunikácia nemá právne účinky doručenia podľa tejto zmluvy.

Písomnosť doručovaná v listinnej forme sa považuje za doručenú dňom, keď sa dostane do dispozície
adresáta, aj keď siju adresát neprevezme. Za deň doručenia sa považuje najmä deň:

a) uplynutia odbernej lehoty pri uložení zásielky,
b) odmietnutia prevzatia zásielky,

c) vrátenia zásielky odosielateľovi.

Zmluvné strany sú povinné;

a) oznámiť si svoje kontaktné údaje na doručovanie a ich zmeny,
b) zabezpeéiť funkčnosť svojich komunikačných prostnedkov.

8. Doručenie na naposledy oznámené kontaktné údaje sa považuje za riadne.
9. Zmluvné strany sa zaväzujú komunikovať v slovenskom jazyku.

1

2.
3.

4.

ČlánokXV.

ZÁNIKZMLUVY

zml"va sa uzatvára na dobu urcitú, a to do splnenia všetkých záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy a jej
príloh.
Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že zmluvu nemožno ukončiť výpoveďou.
Pred uplynutím tejto doby môže byt' zmluva ukončená:

a) písomnou dohodou zmluvných strán, alebo
b) odstúpenim od tejto zmluvy ktoroukorvek zo zmluvných strán z dôvodov uvedených v tejto zmluve,

alebo v zákone o fonde.

?d.. tejto, zľluvy Tôže PriJímate1' alebo Poskytovater odstúpiť v prípadoch podstatného porušenia tejto
zmluvy druhou zmluvnou stranou a v prípadoch, ktoré ustanovuje zmluva alebo právne predpisy Slovenskej
republiky a právne akty Európskej únie. Podstatným porusením zmluvných povinností'sa rozumie
porušenie takych poyinností vyplývajúcich z tejto zmluvy, na ktoré sa podľa u'stanoveni tejto zmluvyviaže
možnosť odstúpif od tejto zmluvy alebo pri ktorých je stanovené, že ide o podstatné porušenie. Óstatné
porušenia zmluvných povinnosti sa považujú za nepodstatné v zmysle § 346 Óbchodného zákonníka.

5. Poskytovater môže odstúpiť od tejto zmluvy aj v prípade;
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a) ak prijímater použije príspevok alebo jeho éasť v rozpore so zmluvou, resp. účelom uvedeným v teiti
zmluve,

b) podstatného porušenia tejto zmluvy alebo v prípade podstatnej zmeny okolností, za ktorých došlo k
uzavretiu tejto zmluvy,

c) ak sa preukáže, že údaje v žiadosti alebo v dokumentoch, ktoré sú jej prílohami, sú nepravdivé,
sfalšované, zavádzajúce alebo neúplné, ''' . ----r-------

d) ak prijímateľ bezdôvodne pozastavil realizácju projektu alebo ak písomne vyhlási, že projekt nebude
realizovať alebo realizáciu projektu nedokončí,

e) ?^a--m!Íe!o. l<.p?j. íTa!era bo!avyhlásená exekúcia povolená reštrukturalizácia alebo vyhlásený
konkurz, alebo bol návrh na vyhlásenie konkurzu zamietnutý pre nedostatok majetku,

O Podstatného POľušenia podmienok poskytnutia príspevku, ktoré sú uvedené vo výzve; za podstatné
porusenie tejto zmluvy sa nepovažuje, ak konkrétna podmienka poskytnutia príspevku zostáva z
objektívneho hfadiska splnená, ale iným spôsobom, ako bolo uvedené vschvále'nejziadosti,

g) prijjmater nema preukázaterne kdispozícii dostatok disponibilných finančných prostriedkov na
realizáciu projektu, alebojeho časti podľa výzvy ,

h) vzniku podstatnej zmeny projektu,
'^ ^-?^a-néÍ? ^J'u,šer^? oznamoya ceJ Povinnosti prijímaterom podfa článku VI. ods. 9 tejto zmluvy

a?lebo po<:ll'a článku lx-tejto zmluvy'"ak udalosťalebo skutočnosť, ktorú prijimaterneoznamil, 'je'v
^n1ysle. ustfnovení, tejto zmluvyPC)važovaná za podstatné pomšenie tejto zmluvy alebo ak nie'je
povazovaná za podstatné porušenie tejto zmluvy, má tak závažne negatívny dopaďna realizaciu
aktivít^projektu a/alebo udržaternosť projektu a/alebo ú6el tejto zmluvy alebo cier projektu7'ze"ÍL
nemožno napraviť,

j) pnjímater nesúhlasí so zmenou tejto zmluvy vyvolanou zmenou právnych predpisov alebo
podmienok výzvy, ktoré majú vplyv na realizáciu alebo financovanie projektu,

6. Prijímater môže od tejto zmluvy odstúpiť:

a) bez udania dôvodu, do momentu prevodu príspevku na jeho osobitný bankový účet, alebo
b) ak poskytovater neposkytne príspevok v lehote urcenej podfa tejto zmluvy.

?-Ítúpenie, ̂ d te)to ,zmluvY sa. vykonáva Písomným oznámením doruéeným druhej zmluvnej strane v
listinnej podobe do vlastných rúk alebo obdobným spôsobom prostredníctvom ÚPVS. Účinkyodstupenia
nastávajú dňom doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že'doručovanie
oznámenia o odstúpení od tejto zmluvy prostredníctvom informačného systému eGrant nje'jepripusťné.'
??SS?enie. ?d tejtozmluvYje ú^nné. a zmluva zaniká dňom doručenia Písomného oznámenia o odstúpení
.

od_tejto. zmluvy. PriJímaterovi; Odstúpením od tejto zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán
vyplývajúce z tejto zmluvy, pokiaľ v tejto zmluve nie'uvedené i'nak.

???-L!p!nÍm.. od tejto. z.mluvy. vzniká. Pr'jímatel'ovi P()vinnosť vrätiť príspevok na projekt spolu
s príslušenstvom za podmienok stanovených poskytovatefom.

''°' Ak. k,to^korvek zo. zm'uvnych strán je v omeškaní s plnením záväzkov podfa tejto zmluvy a omeškanie
^?-str?lani^. f)rimeranej leh?te poskytnutejdruhou stranou (nie kratšejako 5 dní od doručenia vyzvyna
nápravu), považuje sa to za podstatné porušenie tejto zmluvy zakladajúce' právo na odstúpenie.

8.

9.
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11 Aby sa predišlo akýmkofvek pochybnostiam, zmluvné strany sa zhodne dohodli, že zmluvu je možné
ukončiť len na základe dôvodov uvedených v tejto zmluve. Dispozitívne ustanovenia Obchodného
zákonníka o odstúpení sa nepoužijú.

12. V pripade zániku tejto zmluvy práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré majú vzhfadom na svoju povahu
tn/ať aj po skončeni trvania tejto zmluvy, jej predčasnom ukonéení alebo odstúpeni od nej, nezanikajú a
zostávajú zachované, a to najmä právo a povinnosť požadovať vrátenie poskytnutej čiastky príspevku,
právo na sankcie, na náhradu škody, ktorá vznikla pomšením tejto zmluvy a ďalšie ustanovenia tejto
zmluvy podfa svojho obsahu.

ČlánokXVI.

ZACHOVANIE VÝSLEDKOV PROJEKTU

1. Prijímater sa zaväzuje zabezpečiť, aby účel projektu bol riadne plnený počas celej doby udržatefnosti
projektu, ktorá trvá najmenej päť (5) rokov od ukončenia realizácie projektu. Nesplnenie tejto povinnosti je
podstatným porušením tejto zmluvy.

2. Ak počas doby udržateFnosti projektu zariadenia, vybavenie alebo iné technologické pn/ky tvoriace
predmet projektu zastarajú alebo sa stanú nefunkénými, prijímater je povinný zabezpečiť ich obnovu alebo
výmenu tak, aby bol počas celej doby udržatefnosti projektu zachovaný účel projektu a jeho hospodárska
činnosť.

3. Prijímateľ je povinný nadobudnúť vlastnícke alebo užívacie právo k predmetu projektu najneskôr do
jedného mesiaca po ukonôení realizácie projektu, ak ho nenadobudol už skôr, a zabezpečiť jeho nerušené
a oprávnené užívanie počas celej doby udržateľnosti. Poskytovatef môže na základe odôvodnenej žiadosti
prijímatera rozhodnúť o predlžení tejto lehoty. Porušenie tejto povinnosti je podstatným porušením tejto
zmluvy.

4. Prijímater je povinný ponechať predmety projektu vo svojom vlastníctve alebo užívaní a zabezpečiť ich
riadnu prevádzku počas celej doby udržatefnosti projektu.

5. Ak je predmetom projektu majetok, ktorý je chránený právom duševného vlastníctva, prijímater je
povinný zabezpečiť jeho prevod alebo udelenie licencie tak, aby bolo možné plniť účel projektu počas celej
doby udržatefnosti projektu.

6. Prijímater nesmie bez predchádzajúceho písomného súhlasu poskytovateFa právne zaťažiť predmet
projektu (najmä záložným právom, vecným bremenom, nájmom alebo iným obmedzením uživacích práv)
počas realizácie projektu a celej doby udržatefnosti projektu. Pomšenie tejto povinnosti je podstatným
porušením tejto zmluvy.

ČlánokXVII.

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po
dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonnik
v znení neskorších predpisov v spoj'ení s § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k
informáciám v zneni neskorších predpisov. Ak sú poskytovatef aj prijímater povinnými osobami podľa
zákona o slobode informácii, pre nadobudnutie účinnosti tejto zmluvy je rozhodujúce jej prvé zverejnenie,
priéom zmluvné strany sa dohodli, že rozhodujúce je zverejnenie tejto zmluvy poskytovateľom, ktorým sa
riadi aj prijímater. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie tejto zmluvy zabezpečí poskytovateľ a o
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dátume zverejnenia tejto zmluvy informuje prijímatera. Ustanovenia o nadobudnuti platnosti a účinnosti
podía tohto odseku sa rovnako vzťahujú aj na uzavretie každého dodatku k zmluve.

2. Akékorvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné vykonať výluéne v písomnej forme prostredníctvom
vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto zmluve, uzatvorených po predchádzajucej dohode zmluvných
strán; uvedená povinnosť sa nevzťahuje na oznámenie zmien údajov zmena sídla, kontaktnej osoby,
obchodne mena, ak prebieha bez zmeny IČO, pre účinnosť ktorych postačuje písomné oznamenie^
Prijímater je povinny oznámiť poskytovaterovi skutočnosti rozhodné pre potrebu zmeny alebo doplnenia
tejto zmluvy bezodkladne, najneskôr do piatich (5) pracovných dní odo dňa ich vzniku alebo odo dna, keď
sa o nich dozvedel alebo mohol dozvedieť.

3. Ustanovenia tejto zmluvy sa vykladajú prísne v súlade s jej účelom, ktorým je riadne a efektívne použitie
verejných prostriedkov.

Akje prijimater podľa tejto zmluvy povinný vykonať peňažné plnenie v prospech poskytovateľa, je povinný
ho uhradiť na bankový účet poskytovatera uvedený v záhlaví tejto zmluvy alebo na iny úôet poskytovateľa
oznameny prijímateľovi najmä yo výzve poskytovatera. Na účely identifikácie platby'je prijímateŕ povinný
použiť variabilný symbol IČO prijímatera, ak poskytovater neurcí inak.
Prijímater sa zaväzuje zdržať sa konania, ktorého účelom je obchádzanie tejto zmluvy.
Ustanovením zástupcu oprávneného konať za prijimateľa nie je dotknutá jeho zodpovednosť. Ak prijímater
koná prostrednictvom zástupcu, je povinný doručiť poskytovaterovi splnomocnenie s úradne osvedcenými
podpismi, z ktorého vyplýva rozsah oprávnenia konať splnomocnencom; splnomocnenie tvorí prílohu tejt
zmluvy.

Prijímateľ vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by negatívne ovplyvnili jeho oprávnenosť
alebo oprávnenosť projektu na poskytnutie príspevku v zmysle podmienok, kto'ré viedli k 'schváleniu
žiadostí Nepravdivosť tohto vyhlásenia prijímatera sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy a
prijímaterje povinný vrátiť príspevok podľa článku XII. tejto zmluvy.

Prijímater vyhlasuje, že všetky vyhlásenia pripojené k žiadosti ako aj zaslané poskytovaterovi pred
podpisom tejto zmluvy sú pravdivé a zostávajú účinné pri uzatvorení tej'to zmluvy v nezmenenej forme.
Nepravdivosť tohto vyhlásenia zo strany prijímatera sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy a
prijimaterje povinný vrátiť príspevok podra článku XII. tejto zmluvy.

Podľa § 401 Obchodného zákonnika prijímater vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu na prípadné nároky
poskytovateľa týkajúce sa:

a) vrátenia poskytnutého prispevku alebo jeho časti a/alebo

b) krátenia príspevku alebo jeho časti a/alebo

c) odstúpenia od tejto zmluvy, a to na 10 rokov, odkedy premlčacia doba začala plynúť po prvý raz.
10. Prijímaterje viazaný všetkými povinnosťami vyplývajúcimi z výzvy, nariadenia, príručky pre prijímatera,

metodických usmemeni poskytovateľa, osobitných právnych predpisov Slovenskej repubÍiky a právnych
aktov Európskej únie, a to aj v prípade, ak nie sú výslovne uvedené v tejto zmluve.

11. Zmluva je vyhotoyená v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dva (2) rovnopisy dostane
prijímater a dva (2) rovnopisy poskytovateľ.

12. Zmluvné strany sa v súlade s § 262 Obchodného zákonníka dohodli, že právne vzťahy medzi zmluvnými
stranami zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a
zákona o fonde.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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13. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné a/alebo účinné alebo neskôr stratia
platnosť a/alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a/alebo účinnosť ostatných ustanoveni tejto zmluvy.
Namiesto neplatných a/alebo neúčinných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije právna úprava,
ktorá pokiafje to právne možné, sa najviac približujezmyslu a účelu tejto zmluvy.

14. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory prednostne vzájomnou dohodou. Ak nedôjde k dohode, spory
rozhodne vecne a miestne prislušný súd Slovenskej republiky.

15. Prijímater podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že sa oboznámil s príslušnými všeobecne záväznými právnymi
predpismi ako aj s intemými predpismi poskytovatefa, ktoré sú zverejnené na webovom sídle
poskytovatefa.

16. Zmluvné strany si poskytnú vzájomnú súčinnosť potrebnú na riadne plnenie tejto zmluvy a budú sa
bezodkladne informovať o skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv na plnenie tejto zmluvy alebo dosiahnutie
jej účelu.

17. Zmluva je záväzná aj pre právnych nástupcov zmluvných strán.

18. Vzdanie sa práva z porušenia akejkofvek povinnosti podfa tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán sa
nepovažuje za vzdanie sa práva z porušenia rovnakej alebo inej povinnosti do budúcnosti.

19. Osoby podpisujúce zmluvu vyhlasujú, že sú oprávnené konať v mene zmluvnej strany.

20. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym účinkom z nej
vyplývajúcim porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne slobodné, jasné, urcité a zrozumitefné, zmluvu
nepodpísali v núdzi ani za nápadne nevýhodných podmienok a osoby, ktoré zmluvu podpisujú, sú na jej
podpis oprávnené; na znak súhlasu ju podpisujú.

Prílohy:
Príloha č. 1 - Predmet podpory (text zo žiadostí z eGrantu)
Priloha č. 2 - Rozpočet projektu ffexf 10 ž'iadosti z eGrantu)
Príloha č. 3 - Splnomocnenie ÁNO/NIE2

Bratislava, dňa ^ -) . IQ- ̂ g Bratislava, dňa '2 1 -]Q-

POSKYTOVATEĽ

Fond na ood i ruchu

PRUÍMATEĽ

Obec Bystriéany

ng. i ana psinsKa ^
; predsedníôka správnej rady

Filip Lukáé

2 nehodiace sa prečiarknuť
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